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  Circus Snorrini


  Aan de kant van een grote weg stonden zeven circuswagens. Ze waren rood geverfd. Op de kanten stond met grote gele letters: Circus Barti SNORRINI.


  Maar je kon wel zien, dat de wagens oud waren. Op een heleboel plaatsen zat er geen verf meer op. En sommige letters kon je niet eens meer lezen.


  De circusbaas Snorrini had geen geld om ze opnieuw te laten schilderen. Vroeger had hij veel geld verdiend. Ja, toen had hij veel meer wagens en veel meer mensen. En ook een heleboel dieren.


  Maar nu was het een slechte tijd. Het leek wel of niemand meer naar zijn circus wilde komen kijken.


  En het was al zó ver gekomen, dat hij nog maar één wild beest had overgehouden: een tijger. Eén hele tijger. En die was al zó oud, dat hij niet erg wild was. Hij hoefde niet eens meer in een kooi met sterke tralies. Nee, baas Snorrini had de tijgerkooi verkocht en Peggie, zo heette de tijger, met een dik touw rustig onder zijn wagen vastgebonden.


  De hele dag was het circus over deze lange bosweg getrokken. De ponnies waren doodmoe en de circusmensen ook. Nu was het bijna donker. Door de raampjes van de wagens viel het licht van de olielampjes naar buiten. Er was niemand te zien. De ponnies waren vastgebonden aan de bomen langs de weg.


  Alleen baas Snorrini zat buiten op het trapje van zijnwagen. Hij zat daar met zijn hoofd in de handen. Het leekwel, of zijn hoofd erg zwaar was. En dat was ook zo, wanthet zat vol zorgen.
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  Treurig keek Snorrini voor zich uit.


  
    

  


  



  Het laatste geld was uitgegeven. Ze hadden bijna geen eten meer. Als hij niet gauw een mooie voorstelling kon geven, was het afgelopen met zijn circus.


  Treurig keek Snorrini voor zich uit.


  Onder de wagen liep Peggie onrustig heen en weer. Die had die dag veel te weinig eten gehad.



  Toen het helemaal donker was, ging Snorrini naar binnen. In een hoekje van de wagen zat het circus-aapje Pippie. Zo gauw toen Snorrini binnenkwam, sprong het diertje lenig op zijn schouder.


  „Ja Pippie. Het ziet er niet mooi uit, hoor. De centjes zijn op. Nu zal ik alles moeten verkopen. En dan is er geen circus meer. Maar jou verkoop ik niet. Geen denken aan!"


  Het aapje pakte Snorrini's grote hoed van zijn hoofd en zette die zichzelf op. Zijn hele kopje verdween er in. Met een grote sprong zat hij boven op de kast, waar zijn bedje was.


  „Ja, ja, we gaan slapen, hoor. Het is al zo laat. Morgen zullen we wel verder zien."


  Even later ging het lampje uit en toen was alles donker. Als Snorrini geweten had, wat er in het bos gebeurde, zou hij zeker nog niet naar bed gegaan zijn.


  Kraakte daar niet een takje? Een dor takje dat van de bomen viel?


  Nee, luister, daar was het weer.


  Heel voorzichtig slopen twee mannen door het bos. Het waren Brambel en Brombel. Iedereen die in het Sprookjesbos woonde, had wel eens van hen gehoord. Het waren twee echte deugnieten, die altijd bij elkaar waren. Ze waren al een paar keer gesnapt toen ze aan het stelen waren. En ze hadden ook allebei in de gevangenis gezeten. Maar als ze er dan weer uit mochten, begonnen ze telkens opnieuw met stelen.


  „Zie jij wat van dat srikkus?" vroeg Brambel heel zachtjes.


  „Niet srikkus, sirrecus!" zei Brombel, die dacht dat hijheel knap was. Dat kwam omdat Brombel wél kon lezen,maar Brambel niet. Brambel had maar drie maanden opschool gezeten in de eerste klas. Toen was hij weggestuurdomdat hij zo ondeugend was. En nu was hij zó dom, dathij niet eens kon lezen. Hij kende wel een paar letters,maar dat was ook alles.
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  Heel voorzichtig slopen twee mannen door het bos.


  



  Brombel was veel knapper. Die had twee jaar op school gezeten. Tenminste bijna twee jaar. Hij was blijven zitten in de eerste klas, maar op het laatst had hij er geen zin meer in en toen was hij weggelopen. Maar hij kon bijna lezen. En daar was hij erg trots op.


  „Nou, rissecus dan, dat zei ik toch!" begon Brambel weer. „Maar ik zie er niets van."


  „Kijk, daar!" wees Brombel opeens. Juist kwam de maan achter de wolken uit. Tussen de bomen door zagen ze heel vaag de wagens langs de weg staan.



  „Als we nou heel zachtjes de ponnies losmaken, kannen we ze meenemen en duur verkopen!" zei Brombel.


  „Wat voor tommies?" vroeg Brambel.


  „Ponnies, geen tommies, dat zijn die circuspaardjes. Nou, en die benne duur hoor!"


  „Da's goed!" zei Brambel. „Kom, we maken ze los. Waar staan ze?"


  „Zie je dat niet? Daar achter, bij dat groepje bomen. Maar pas op, dat ze ons niet horen. Ik denk dat die oude baas Snor wel een geweer heeft."


  Voorzichtig slopen ze weer verder. Nu waren ze vlak bij de ponnies.


  De paardjes hadden al gemerkt, dat er iemand in de buurt was. Ze werden onrustig. Maar daar had Brombel op gerekend. Uit zijn jas haalde hij een half brood en dat brak hij in stukken. De paardjes roken het lekkere brood en begonnen zachtjes te snuiven.


  Brambel en Brombel begonnen de ponnies te voeren. Maar opeens... Graww! Graww! Een vreselijk gebrul klonk door de stille nacht.


  Het was Peggie die de twee mannen al lang geroken had en nu probeerde de dieven te grijpen. Peggie trok zo hard aan het dikke touw, dat de wagen er van schudde. Gelukkig bleef het touw heel, anders had het er voor Brambel en Brombel lelijk uit gezien.


  Ze schrokken zó, dat ze over elkaar struikelden en spartelend in de struiken verdwenen.



  Snorrini werd wakker van het gebrul en was in een ogenblik buiten om te zien wat er aan de hand was.


  „Wat is ér Peggie?" vroeg hij, toen hij zag dat de tijger nog steeds aan het touw bleef rukken.


  Hij bleef staan om te luisteren. Hij meende dat hij nog het geluid van rennende voetstappen hoorde.


  Snorrini ging naar de ponnies kijken. Ze waren er nog allemaal. „Je hebt goed opgepast, hoor!" zei Snorrini tegen Peggie en hij streek de tijger over de kop. Met haar ruwe tong likte het tamme beest Snorrini's hand. Maar Brombel en Brambel bleven rennen, alsof de duivel hun op de hielen zat. Op het laatst konden ze niet meer. Hijgend lieten ze zich vallen.


  Even ritselde er iets. Weer sprongen ze op, bang dat ze gepakt zouden worden.


  Het was maar een konijntje dat verschrikt wegrende.


  „W-w-wat w-w-as d-d-dat?" stotterde Brambel.


  „Eerst een tijger en nu een konijn," zei Brombel. Ze bleven nog een hele tijd zitten om op adem te komen.


  „Wat n u ? " zei Brombel. „Weet je wat? We zullen morgen eens kijken waar het circus naar toe gaat. En dan zullen we het nóg wel eens proberen. Dan zal ik wel zorgen dat die tijger ons niets doet."


  Ze zochten een plaatsje tussen de struiken, waar ze rustig konden slapen. En het duurde niet lang of de twee deugnieten sliepen als marmotten.


  



  Waar is Peggie ?


  Freek, de clown van het circus, werd de volgende morgen al heel vroeg wakker. Hij ging voor de spiegel staan en zei:


  „Zo, ben je er weer? Waarom ben je niet wat langer in bed blijven liggen?"


  Freek deed zijn grote mond wagenwijd open, stak zijn tong zo ver mogelijk uit en raakte met het puntje van zijn tong zijn neus aan.


  „Nog even onbeleefd als gister!" zei Freek tegen zijn spiegelbeeld.


  Vlug trok hij zijn kleren aan en ging naar buiten, naar de wagen van de baas.


  Die sliep zeker nog, want alles was er doodstil. In een grote boog liep Freek om de wagen heen. Hij vertrouwde de tijger niet erg. Die kon zo onverwacht onder de wagen uit schieten om hem aan het schrikken te maken.


  Freek hield niet erg van Peggie. Dat kwam omdat hij eens op de staart van Peggie was gaan staan, midden onder een voorstelling.


  Peggie was vreselijk beginnen te brullen en wie weet wat er gebeurd zou zijn, als Snorrini niet gauw de tijger meegenomen had.


  De mensen die zaten te kijken, meenden dat het voor de grap was en ze hadden gegierd van het lachen. Maar Freek was daarna een beetje bang van Peggie.
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  op de staart van Peggie was gaan staan


  



  Voorzichtig liep hij nu langs de wagen.


  Maar hij zag niets bewegen.


  „Dat kattebeest is zeker verkouden. Anders had hij me al lang geroken. Nou, mij best hoor; Voor mijn part moet ie met de griep naar bed."


  Omdat hij toch niets zag van de tijger, kwam hij wat dichterbij en keek eens onder de wagen.


  Hee! Geen tijger!


  Freek keek om zich heen en verwachtte elk ogenblik, dat het beest te voorschijn zou springen. Maar er gebeurde niets. Het bleef doodstil.


  Daar snapte Freek niets van. Zou de baas dat wel weten?


  Freek klom het trapje op voor de wagen en bonsde uit alle macht op de deur.


  „Ja! Kalm! Sla het hout er niet uit! Wie is daar?"



  „Ikke!'' riep Freek.


  „Da's tenminste duidelijk!... O wacht 's, ik weet 't al. Ikke is zeker Freek, he ? "


  „Ja baas, kom vlug buiten, er is wat gebeurd!''


  „Ja, dat ken ik, als ik de deur open doe, krijg ik zeker een emmer water in mijn gezicht, net als laatst."


  „Nee baas, echt niet, kom 's gauw kijken. Die brulkat van U is weg. Helemaal weg. Zo maar de lucht in." Freek was nog niet klaar met spreken of de deur vloog al open en Freek tuimelde het trapje af, omdat Snorrini tegen hem opbotste.


  „ Zeg dat dan meteen! Opzij!"


  „Ik lig al, baas!" zei Freek, die naast het trapje op de grond lag.


  Snorrini keek er niet eens naar en kroop meteen onder de wagen. Maar een tijger is geen boordeknoopje, dat in een hoekje kan liggen.


  Snorrini kwam met een ongelukkig gezicht onder de wagen uit. „ Weg ! " zuchtte hij, „nu heb ik helemaal geen circus meer."


  Freek probeerde zijn baas te troosten.


  „ We zullen hem wel vinden, baas. En anders maken we een nieuwe. Dan kopen we een tijgervel. En dan kruip ik er wel in. En ik kan best brullen hoor. En het is ook niet zo gevaarlijk."


  Snorrini luisterde niet eens.


  „Dat zijn die twee die ik vannacht gehoord heb. Die zijnzeker teruggekomen. Maar hoe hebben ze dat dan gedurfd! Peggie gaat zeker niet met vreemden mee." En Snorrini vertelde aan Freek wat er die nacht gebeurd was.


  „ W e moeten ze zoeken, baas! Ik zal eens kijken of ik geen sporen zie." Freek begon ijverig te speuren. Ja, hij zag wel enkele sporen van de klauwen van Peggie. Hij volgde ze een eindje, maar daar verdwenen de sporen in het bos. Op de zachte mosgrond waren ze niet meer te zien. Opeens bleef Freek doodstil staan. Hoorde hij daar iets?


  Vlug ging hij achter een dikke boom staan. Ja, daar kwam iemand aan. Heel zachtjes klonk het geluid van voetstappen op de zachte grond. Voorzichtig gluurde Freek tussen de bladeren van de struiken door. Ja, daar kwam iemand. Nu kon hij iets zien bewegen. Hij hoorde nu ook stemmen. Dan moesten er minstens twee zijn!


  Ademloos bleef Freek staan wachten. Het geluid kwam zijn kant uit.


  Opeens kwamen er twee kleine mannetjes tussen de struiken uit. De ogen van Freek werden zo groot als soepborden. Nee maar, wat een kleine kereltjes. Dat moesten wel dwergen zijn. Zouden die twee Peggie gestolen hebben?


  Freek kreeg niet lang tijd daarover na te denken. De twee mannetjes kwamen rakelings langs de boom waar hij achter stond.


  Opeens sprong Freek van achter de boom uit en pakte de twee ventjes bij hun kraag.
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  ,,Ha! Nou heb ik je, lelijke dieven!" brulde Freek.


  
    

  


  



  „Ha! Nou heb ik je, lelijke dieven!" brulde Freek. De twee kaboutertjes schrokken zich een hoedje. Ze probeerden niet eens zich los te rukken. Dat zou ook niet zo gemakkelijk geweest zijn. Freek hield ze zo stevig mogelijk vast bij hun kraag.


  „Dat had je niet gedacht he?" brulde Freek weer. „Ik zal je leren tijgers te stelen!"


  „Maar, maar!" begon een van de dwergen. „Wij hebben helemaal niets gestolen. We weten niet eens waar je het over hebt."



  „Ja... ja... die verhalen kennen we. Allemaal smoesjesen mooie praatjes. Maar ik zal niet zo gek, zijn om je los te laten. Méé zul je. Mee naar mijn baas. Die weet wel wat hij met zulke misdadigers moet doen."


  De twee kaboutertjes waren over hun eerste schrik heen. Ze zagen wel dat Freek er niet zo verschrikkelijk uitzag. Nee, hij zag er juist wel grappig uit, met zijn mooie gekleurde pakje aan. Maar ze snapten niet, waarom hij zo kwaad was en zo vreselijk hard brulde.


  „Wie ben jij eigenlijk?" vroeg opeens de dapperste van de twee dwergen.


  „Wat? Durf je dat nog vragen ook?" Freek schreeuwde weer zo hard hij kon, om dat mannetje bang te maken.


  „Zeker durf ik dat te vragen! En ik durf nog meer ook!


  Ik durf bijvoorbeeld te vragen of je niet wat zachter kunt brullen. We zijn niet doof."


  Freek bleef van verbazing staan en de twee kabouters natuurlijk ook.


  „Nou zeg, jij bent ook niet bang! Weet jij wel, dat je misschien straks in een kooi wordt opgesloten en dat je daar nooit meer uit komt!"


  „Kom nou ! " lachte het kaboutertje. „Ik ben geen tijger!"


  „Nee, maar je hebt er wel een gestolen! Onze Peggie, de liefste tijger die er bestaat!"


  „Wat praat je toch de hele tijd over een tijger? Van wie is dat beest dan toch?"


  „Ja, dat zul je niet weten, he? En je hebt hem zelf gestolen."


  Onderlussen waren ze in de buurt van de circuswagens gekomen. Opeens trok een van de kabouters heel hard opzij en vóór Freek in de gaten had wat er gebeurde, was het mannetje los en schoot opzij de struiken in. Het andere kaboutertje begon heel hard te lachen.



  „Dadelijk doe ik het ook zo," zei hij tegen Freek.


  „Daar snap ik niets van!" bromde de clown. „In plaats dat ze beginnen te huilen, schijnen ze het nog leuk te vinden ook. Maar dat moet de baas maar verder uitzoeken." Toen hij vlak bij de wagen van Snorrini was gekomen, begon Freek al te roepen:


  „Baas! Baas! Kom eens gauw! Ik heb de dief te pakken."


  Snorrini kwam vlug naar buiten en zijn mond zakte open van verbazing toen hij het kleine ventje zag, dat door Freek werd meegesleept.


  „Wat heb je nou aangevangen! Dacht je soms dat zo'n klein mannetje een tijger kan stelen?"


  „Nee baas, maar ze zijn met z'n tweeën. Die andere had ik ook . . . "


  „Maar die is er vandoor, baas!" riep het kaboutertje.


  „En dadelijk smeer ik hem ook ! "


  „Ziet U nou baas, hoe brutaal ze zijn! Maar ik houd hem goed vast. Geef me eerst eens een eindje touw. Dan bind ik hem vast!"


  „Nee, da's gemeen!" riep het kaboutertje. „Dat is niet eerlijk. Je mag me wel goed vasthouden, maar niet binden. Da's flauw."
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  zijn mond zakte open van verbazing


  



  Snorrini begon plezier te krijgen in het slimme ventje.


  „Zeg eens hoe je heet. Vastbinden kan straks nog wel."


  „Ik ben Wipneus!" zei de kabouter.


  Snorrini lachte.


  „Je bent niet alleen Wipneus, maar je hebt er ook een." Wipneus keek met schele ogen naar het puntje van zijn neus. Ja, dat wist hij al lang. Soms zat hij op het puntje van zijn neus te duwen om het wat meer naar beneden te krijgen. Maar het leek wel of het erger werd in plaats van minder.


  „En waar kom jij vandaan, Wipneus?" vroeg Snorrini vriendelijk verder.


  „Uit het paleis daarginds." Wipneus wees over de bomen naar de verte. Snorrini keek wel die kant uit, maar hij zag niets.



  „Het ligt achter de bomen en het is het grootste en mooiste paleis van heel Sprookjesbos," zei Wipneus trots.


  „Zo, zo, en van wie is dat paleis dan wel?"


  „Van koning Goedhart. Dat is mijn vader."


  „Zo, zo, is koning Goedhart jouw vader? Dus dan ben jij eigenlijk een prins?"


  „Ja, ik ben prinsje Wipneus. Later word ik ook koning, net als mijn vader."


  „Zo, koning Wipneus word je dan! En die andere kabouter die bij je was, wie is dat dan?"


  „Dat is Pim, mijn vriendje. Wij gaan altijd samen op reis."


  „Op reis? Mogen zulke kleine mannetjes op reis?"


  „O ja, we hebben al zoveel reizen gemaakt. Ik ben haast vergeten hoeveel."


  „En waar naar toe dan?"


  „O overal heen. We zijn in de Spookbergen geweest, bij Oekepoeke, bij de vuurmannetjes en nog veel meer." Snorrini keek eens naar Freek.


  „Freek jongen, ik ben bang dat je de verkeerde dief te pakken hebt."


  „Ja, dat denk ik nu ook baas. Zal ik hem maar loslaten?


  Dan kan hij weglopen."


  „O maar ik loop helemaal niet weg!"


  „Niet? En die andere dan, die Pim?"


  „O, die komt vanzelf weer terug."



  „Nu," zei Snorrini, „laat hem dan maar los." Voorzichtig liet Freek Wipneus los. Hij verwachtte dat het mannetje meteen weg zou rennen. Maar niets hoor!


  Wipneus ging rustig op het trapje van de wagen zitten, naast Snorrini.


  En toen begon hij te vertellen over alle reizen die hij gemaakt had.


  Snorrini en Freek zaten met open mond te luisteren. Opeens riep Freek: „ A u ! " en voelde aan zijn hoofd.


  „Wat is er?" zei Snorrini.


  „Ik kreeg een steen op mijn hoofd!"


  Maar het was geen steen. Er lag een eikel op de grond voor Freek.


  „Het is een eikel!" lachte Wipneus.


  Freek keek naar boven, maar er was helemaal geen eikeboom in de buurt.


  Opeens weer: „ A u ! " Wéér kreeg Freek een eikel op zijn hoofd. En deze keer had hij door, dat er iemand met eikels gooide. Maar hij hoefde niet lang te zoeken. Om het hoekje van de wagen keken twee lachende


  oogjes.


  „Pak me dan!" riep het mondje dat bij de oogjes hoorde.


  „Wel alle suikerstelen en zuurstokken! Dat is me weer die kwajongen van daarstraks."


  Freek vloog overeind en wilde Pim achterna. Maar Snorrini pakte hem vast bij zijn jas.


  „Blijf toch zitten, Freek, je krijgt hem immers toch niet te pakken. Hij komt vanzelf wel."



  „O ja ! " lachte Wipneus, „als je Pim wil te pakken krijgen, moet je juist andersom doen als bij andere mensen. Je moet niet zeggen: „Ik zal je wel eens komen halen!" want dan krijg je hem juist niet. Je moet zeggen:


  „Maak dat je weg komt!" dan is hij er direkt."


  „Ik zal het eens proberen!" zuchtte Freek, „maar ik snap er niks van."


  Even wachtte hij en toen riep hij:


  „Pim, maak dat je weg komt!"


  Even bleef het stil.


  Toen klonk er een stemmetje:


  „Hier ben ik al ! " en het volgende ogenblik kwam Pim onder het trapje van de wagen uitgekropen. Hij stond op en duwde Freek opzij, bijna helemaal van het bankje af.


  „Schuif eens wat op, meneer!" zei Pim. „Ik wil er ook nog bij."


  Freek slikte een paar keer, toen werd hij heel rood en toen begon hij opeens te lachen, dat hij bijna over de grond rolde. Hij pakte Pim beet en danste met hem in het rond, toen liet hij hem hoog door de lucht zeilen en zette hem daarna weer op de bank.


  „Jongen, jongen, jij bent me ook een mooie!" lachte Freek door zijn tranen heen. „Zeg, kun je niet bij ons circus komen? Jij zou een goeie clown zijn." Pim schudde van nee. „Voorlopig nog niet. Ik heb het veel te druk!"


  Toen begon ook Pim te vertellen.



  Opeens hield hij op.


  „Daar vergeet ik wat!" zei hij, „Hoe zit dat met die tijger die wij gestolen hebben?"


  Ja, nu dachten ze opeens weer aan Peggie. Snorrini vertelde het hele verhaal. Eindelijk hield hij op.


  „De enige vraag is nu dus," zei hij, „waar is Peggie?"


  Bij Koning Goedhart


  Iedereen heeft wel eens een mooi kasteel gezien. Meestal ligt het midden in een mooi park, half verborgen achter de bomen. Soms ligt het boven op een berg. Dan kun je goed zien, hoe dik de muren zijn en hoe zwaar de torens. Zo'n kasteel kun je bijna niet veroveren. In het Sprookjesbos lag ook zo'n mooi kasteel. Maar het was nog iets méér ook. Er woonde geen ridder, maar een koning. Het was niet alleen een kasteel, maar ook een echt paleis. Daarom was het nog veel prachtiger gebouwd. De voorkant was helemaal van marmer. De muren waren van witte kiezelsteentjes. En de grote poort blonk van het goud.


  In dat mooie paleis woonden de kaboutertjes van koning Goedhart. Ze hadden het er best naar hun zin. Koning Goedhart was de beste koning die er bestond. Hij zorgde goed voor zijn volkje. En daarom deden de kabouters ook graag wat de koning zei.


  Nu zat koning Goedhart in een heel grote kamer. Helemaal alleen. Dat is ook niet erg gezellig, zul je zeggen. Nee, dat was het zeker niet. En als je zag, wat de koning aan het doen was, zou je zeker medelijden met hem krijgen. Hij zat aan tafel achter een groot bord pap. Van die lekkere gele, zoete pap.


  „Heerlijk!" zeg je misschien, „Ik wou dat ik ze had." Maar koning Goedhart vond het helemaal niet heerlijk. Op de eerste plaats hield hij niet van pap. Al deedPannesteeltje, de kok, nóg zo z'n best om de lekkerstepap van de wereld te koken, de koning werd er gewoonakelig van, als hij ze zag.
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  Hij zat aan tafel achter een groot bord pap.


  



  Maar ja, als je koning bent, moet je 't voorbeeld geven. En dat deed Goedhart dan ook. Maar als hij een lepel pap in zijn mond stak, deed hij altijd zijn ogen dicht en ondertussen probeerde hij heel vlug een moeilijke som uit te rekenen, b.v. 36 x 43, of 6 2 8 : 19.


  Soms bleef hij ook wat treuzelen met zijn pap. En als dan de eerste minister, die naast hem zat, zijn bord al ophad, gaf hij het stilletjes aan hem. Want de eerste minister was er juist dol op.


  En nu zat hij hier voor een groot, vol bord pap. En hij lustte het echt niet. Maar toch moest hij het opeten, want de kabouterdokter Pilledoos had het gezegd. Koning Goedhart had al een hele tijd kiespijn. En erg hoor. Hij was er mee naar de dokter geweest. Die had eerst een hele tijd al de tanden van de koning nagekeken, en ondertussen van alles gebromd. Heel geleerde woorden, die de koning zelfs niet verstond.


  „ Tja . . . ! " had Pilledoos na een lange tijd gezegd. „Er moet een kies uit. Maar dat kan nu nog niet. Eerst moet U drie dagen pap eten, liefst van die gele. En dan kan ik hem er pas uittrekken."


  „Meen je dat?" vroeg de koning angstig.


  „Kom, kom," zei Pilledoos, „het doet maar heel eventjes pijn."


  „Maar dat bedoel ik helemaal niet," zei Goedhart, „ik bedoel dat van die pap."


  „Nou, die is anders heel lekker!" zei Pilledoos.


  „Is ham met eieren ook niet goed?"


  „Ham met eieren??? Lieve help, dat is nou juist het slechtste wat er is voor kiespijn."


  „Jammer!" zei de koning, „heel jammer!" En nu zat hij voor het grote bord pap.


  Hij had met veel moeite een paar lepels naar binnen gekregen. Met de ogen dicht en met zijn neus dicht. En met heel moeilijke sommen. Maar het zou nog lang dureneer dat bord helemaal leeg was. Toen werd er op de deur geklopt. Koning Goedhart was blij, dat er iemand kwam. Nu kon hij tenminste even wachten met eten. Daar kwam de eerste minister al binnen. Met een hele stapel brieven.


  „Alstublief Sire! De post! Het is een heel pak vandaag."


  „Ha, dat is goed. Laat eens kijken wat je hebt."


  „Smaakt het nogal?" vroeg de eerste minister en hij likte even met zijn tong langs zijn lippen.


  „O, Pluimsteek, als je eens wist hoe vies ik het vind."


  „Zal ik ? . . . " begon Pluimsteek voorzichtig. Maar de koning begreep hem direkt.


  „Nou, wat graag!" zei koning Goedhart. „Maar ik heb zo'n honger."


  „Dat dacht ik wel. Kijk eens hier!" En Pluimsteek haalde uit zijn zak een paar lekkere boterhammen met een papiertje er om.


  „Mmmm," deed de koning, „zullen we ruilen?" Pluimsteek knikte. En even later zat de eerste minister zijn dikke buikje nog dikker te eten aan het grote bord pap en koning Goedhart zat zó heerlijk te smullen van de boterhammen dat hij bijna zijn kiespijn vergat.


  Opeens werd er op de deur geklopt.


  „Ja... binnen!" riep de koning en veegde gauw de broodkruimeltjes uit zijn baard. Pluimsteek likte nog vlug de pap van zijn lippen.


  Het was de portier, kabouter Sleutelbaard. Het was een heel oude kabouter die een geweldig zware sleutel met zich meedroeg. Hij boog heel diep.


  „Sire, daarjuist zijn Wipneus en Pim thuisgekomen!"



  „Wat zeg je? Waren die dan weg?"


  „Ik denk het wel, koning, want ze staan vóór de deur!"


  „Die dekselse kwajongens. Zonder wat te vragen zijn ze er vandoor gegaan. Ik kan toch niet de hele dag op ze letten. Laat ze direkt binnen komen, dan zal ik ze eens onderhanden nemen."


  Nou, nou, dat zag er niet mooi uit voor de twee kaboutertjes. Vooral voor Wipneus niet. Want zijn vader kon reuze streng zijn. En nu de koning kiespijn had, kwam het al heel slecht uit.


  Daar begon Sleutelbaard weer.


  „Maar ze zijn niet alleen teruggekomen, Sire!"


  „Wat nu weer? Wie hebben ze dan meegebracht?"


  „Van alles, koning. Ik geloof een heel circus!" Koning Goedhart en minister Pluimsteek keken de


  portier verbaasd aan. Ze waren heel wat gewend van Wipneus en Pim, maar dat ze met hele circussen kwamen aandragen, dat was toch al te gek.


  „Je houdt ons toch zeker voor de mal, Sleutelbaard."


  „Heb ik dat ooit gedaan, Sire?" vroeg de portier een beetje kwaad.


  „Nee, nog nooit," gaf de koning toe, „maar van wat je nu vertelt, snap ik geen zier."


  „Zal ik ze binnenbrengen? Dan kunt U het zelf zien, sire."


  „Nee, nee, laat maar, ik kom zelf wel kijken." Sleutelbaard ging weg. De koning en zijn ministerverwisselden weer van plaats en even later was alles op.
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  Het aapje Pippie zat veilig op de schouder van de baas


  
    

  


  „He, he, dat heeft gesmaakt!" zeiden ze allebei tegelijk, en daar moesten ze hard om lachen. Toen keek de koning opeens weer ernstig. „Zeg Pluimsteek, ga je mee? Ik moet toch eens gaan kijken, wat die bengels nu weer hebben uitgespookt."



  Even later waren ze bij de grote poort van het paleis. Nu, Sleutelbaard had wel gelijk gehad. Daar stonden liefst zeven knalrode circuswagens voor de deur.


  „Circus BARTI SNORRINI" stond er met grote gele letters op.


  Wipneus en Pim stonden geduldig voor de poort te wachten. Achter hem stonden de baas en Freek die nieuwsgierig rondkeken en het mooie paleis bewonderden. Ook de andere circusmensen stonden er in een groepje bij. 2 6



  Het aapje Pippie zat veilig op de schouder van de baas en keek met zijn kraaloogjes naar het vreemde gedoe om hem heen.


  Het bleef eventjes stil.


  „Dag papa," begon Wipneus toen voorzichtig, „hoe is het met uw kiespijn?"


  Juist op dat ogenblik kreeg de koning een vreselijke stekende pijn in zijn kies. Hij beet even heel hard op zijn kiezen en zei toen tussen zijn tanden door:


  „Dat zul je straks wel voelen, Prins!"


  Oei, wat schrok die arme Wipneus. Als de koning


  „Prins!" zei, dan was het mis.


  Pim probeerde vriendelijk te zijn tegen de boze koning. Hij draaide zich een beetje lachend om en zei:


  „ W e hebben wat voor U meegebracht, koning! ...eh


  ...ik bedoel... we zijn een tijger kwijt... enne... Freek dacht dat wij dat gedaan hadden... en daarom zijn we zo laat..."


  Koning Goedhart keek naar het verlegen kaboutertje.


  „O juist, nou is het me wel duidelijk... en koning Goedhart heeft toch maar kiespijn, he... en de suiker is ook zo duur tegenwoordig, he... ook al zal het vanavond misschien regenen... he ! . . . omdat een leeuw zo lekker kan bijten... HE ! ! ! . . .


  Bij elk „ He " begon de arme koning wat harder te schreeuwen, want de kiespijn werd steeds erger.


  „Naar binnen jullie! Naar mijn kamer! Straks vind ik je wel!"


  „Mag ik even wat zeggen?" vroeg baas Snorrini opeens, terwijl hij een buiging maakte. En Freek boog mee. Ze hadden heel goed gezien en gehoord, dat de koning erg boos was, maar ze begrepen niet hoe dat kwam.



  „Zeg maar wat je wilt, als je het maar vlug doet, want o, o, o, die kies, die nare kies! Zou het niet van de boterhammen komen, denk je Pluimsteek?" Pluimsteek haalde zijn schouders op. In ieder geval had hij geen kiespijn gekregen van de pap!


  „Ja ziet U , " begon Snorrini, „U heeft kiespijn, maar ik ben een tijger kwijt."


  „Nou, ik wou dat het omgekeerd was. Jij je tijger terug en ik mijn kiespijn kwijt. Maar meneer, wat praat je toch de hele tijd over een tijger?"


  „Dat is een lang verhaal, koning, maar als U zo'n kiespijn hebt, dan heeft U toch geen zin om te luisteren! Ik zal maar weer weggaan!"


  „Wat weggaan? Wie weggaan? Wie zegt dat je moet weggaan? Ik soms? Niks er van, blijven! Ik moet alles weten. Hebben die twee kabouters iets gedaan wat niet mag?"


  „O nee, koning, helemaal niet."


  „Nou kom dan eerst maar eens binnen met je hele


  familie. Ga eerst maar eens goed eten. Houd je van pap?


  Van die gele?"


  Snorrini keek verbaasd naar de koning. Snorrini had vreselijk het land aan die gele pap. Maar zou hij dat wel zeggen tegen de koning? Die dacht dan misschien, dat hij kieskeurig was. Maar er om liegen wilde hij ook niet.
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  Houd je van pap? Van die gele?"


  



  „Nou koning, niet zo heel erg. Als ik nou moest kiezen he, tussen gele pap en ham met eieren, dan zou ik toch maar liever die eieren nemen denk ik."


  Koning Goedhart was daar zó blij mee, dat hij Snorrini een klap op zijn schouder gaf.


  „Met jou kan ik praten. Kom binnen, Kom binnen. Ik ben zó bij je. Eerst ga ik eens naar mijn twee deugnieten kijken."


  



  Plannen


  Wipneus en Pim waren stilletjes naar de kamer van de koning gegaan. „Dat ziet er niet mooi uit, P i m ! " zei Wipneus zachtjes.


  „Nou, misschien valt het toch nog wel mee. Heb je het ruitekruid in je zak?" Wipneus knikte en haalde een plantje uit zijn zak. Het was een raar plantje want het had blauwe blaadjes en groene bloempjes. „Nou, dat hebben we in ieder geval vanmorgen gevonden. Misschien helpt het wel."


  „Ja, het stond tenminste in het boek. Eens even kijken, wat we er verder mee moeten aanvangen."


  Wipneus haalde een boekje uit zijn zak. Dat had hij de dag ervoor ontdekt in de bibliotheek. Het was maar een klein boekje. Op de kaft stond met grote krulletters: HET BOEK VAN TANDENPIJN EN MONDZEER


  Daar had Wipneus in gelezen, dat er een plantje bestond met blauwe blaadjes en groene bloempjes. Als je dat gevonden had, dan kon je elke kiespijn genezen. Maar het was niet gemakkelijk om dat plantje in het bos te vinden. Dan moest je 's morgens heel vroeg opstaan en zonder iemand wakker te maken naar het bos gaan. Als je dan op een plaats kwam, waar drie dikke eiken precies recht achter elkaar stonden, dan kon je het plantje bij de derde eik vinden.


  Dat hadden Wipneus en Pim die morgen gedaan. Voor ze door Freek werden gevangen.


  „Kijk eens gauw, wat je er nu mee moet doen," zei Pim. Wipneus begon te lezen.



  „Als iemand heel erge tandenpijn of kiezenzeer heeft, moet men een beker water nemen. Dan moet men drie blaadjes uitknijpen tot er een druppel uitkomt. Die moet men in het water laten vallen. Dat moet men de zieke laten opdrinken. Daarbij moet men zingen:


  Kies en tand


  Aan de kant


  Ruitekruid


  Pijn is uit.


  



  „Nou, vooruit," zei Pim, „we kunnen het allicht proberen. Kijk, hier heb ik al een glas. Even water er in doen. Zo . . . " Wipneus plukte drie blaadjes van het plantje en kneep ze tussen zijn vingers samen. Langzaam kwam er een druppeltje uit. Dat liet hij in het water vallen. Juist op dat ogenblik kwam koning Goedhart binnen.


  „ Z o ! " zei de koning, „en nu zullen we eerst eens met jullie afrekenen! Waarom zijn jullie vanmorgen zonder iets te vragen naar buiten gelopen?" Wipneus keek Pim aan. Die schudde heel zachtjes van nee. Dat betekende natuurlijk: „Niet zeggen!"


  „O, zo maar!" zei Wipneus.


  „Zo maar, zo maar? Nee, daar geloof ik niets van. Jullie doen niets zomaar. Is het al niet erg genoeg dat ik zo'n kiespijn heb. Moet je er nog bij liegen ook?" Op dat ogenblik hield Pim het glas water voor de neus van koning Goedhart.
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  Wipneus en Pim begonnen te zingen


  
    

  


  



  „Als U nou eerst eens dit glaasje leeg drinkt, dan kunnen we U wel vertellen waarom we weggegaan waren." Wipneus knikte heftig van ja.


  „Water? Water? Wat moet ik met dat glas water? Ik heb helemaal geen dorst. Nee, helemaal niet. Ik heb alleen maar zin om jullie een pak op je broek te geven. Dat is heel wat anders he? En veel beter ook."


  „O, dat mag U gerust doen," zei Pim, „als U maar eerst dat glas water opdrinkt."


  „Is het gewoon water?" vroeg de koning.


  „Het water dat er in zit, is heel gewoon water," zei de slimme Pim.


  3 2



  „Goed, ik zal het opdrinken en daarna krijgen jullie een pak slaag!"


  „Hoera!" riepen Wipneus en Pim.


  „Zeg, houden jullie mij soms voor de gek? Je zult dadelijk wel wat anders roepen dan hoera, denk ik." De koning nam het glas aan en begon te drinken.


  Net begon hij te drinken, of Wipneus en Pim begonnen te zingen:


  Kies en tand, Ruitekruid


  Aan de kant, Pijn is uit!


  De koning dronk het hele glas leeg. Het smaakte blijkbaar lekker! Toen het glas leeg was, bleef hij even stil staan. „Stil eens even, jongens," zei hij, „heb ik nou nog kiespijn of niet? Laat me eens denken!"


  De koning dacht een hele tijd diep na. Toen krulde zijn mond opeens tot een brede lach.


  „ Weg ! " juichte hij, „helemaal weg. Ik voel niets meer. He, wat heerlijk. Maar hoe kan dat nou. Van dat gewone water?"


  „Nee, koning, natuurlijk niet. Er zat wat in. Maar dat mocht U niet weten."


  Toen vertelde Wipneus alles over het ruitekruid en het boekje, waarin hij het gelezen had.


  „O, dus daarom zijn jullie er vanmorgen stiekum tussen uit gegaan. Tja, dat verandert de zaak. Maar ik had toch wel graag dat je het de volgende keer eerst komt vertellen als ik het niet weten mag."


  Opeens hield hij op.


  „Och nee, dat is natuurlijk onzin. Als ik het niet weten mag, kun je het me niet eerst komen vertellen. Wel, ik zal het nog wel eens uitzoeken met mijn ministers, hoe dat moet. Kom mee. We gaan naar Snorrini. Hupsakee!



  Hoe ging dat liedje ook weer, dat jullie daarnet zongen?" Wipneus en Pim zongen het hem voor. Het was zó gemakkelijk, dat de koning het meteen kende.


  Tussen Wipneus en Pim in trok hij door de gangen van het paleis. Alle drie liepen ze het liedje te zingen. Telkens als ze een kabouter tegenkwamen, vertelde de koning dat zijn kiespijn over was.


  Al gauw kwamen ze in een grote zaal, waar Snorrini en de andere mensen van het circus heerlijk zaten te eten. Blij vertelde de koning dat hij weer beter was.


  En natuurlijk vertelde hij er bij, hoe dat gekomen was. Toen hij klaar was, zei Snorrini:


  „Als Wipneus en Pim U zo goed geholpen hebben, zouden ze mij dan ook niet eens kunnen helpen? Ik zou zo graag mijn tijger terug hebben. Hoe kan ik anders een echt circus hebben? Daar horen toch wilde beesten bij?"


  „Ik denk niet, dat Wipneus en Pim die tijger kunnen vinden," zei de koning, „je kunt toch niet zo maar ergens heen lopen?"


  Wipneus en Pim vonden het jammer, dat de koning


  dat zei. Ze zouden het heerlijk vinden om op tijgerjacht te gaan.


  „Och alsjeblief, laat ons gaan, koning!" smeekten ze.


  „ W e vinden Peggie vast en zeker wel."


  „En als Peggie jullie nu eens vindt, in plaats van jullie hem? Dan peuzelt hij je op als een kat een vogeltje."



  „Nee, nee," zei Baas Snorrini, „dat doet Peggie niet. Hij is erg tam. Och, laat ze toch gaan, koning. Als U het goed vindt, zal ik hier een mooie circusvoorstelling geven. Helemaal voor niets!"


  „Ik had je juist eens willen vragen," zei koning Goedhart, „of je hier niet eens je kunst wilde laten zien. Maar het hoeft niet gratis hoor! We zullen er goed voor betalen."


  „O heel graag. Maar ik heb geen tijger meer, vergeet dat niet."


  „Nou, laat Wipneus en Pim die tijger dan maar gaan zoeken. Maar denk er om, over drie dagen terug op zijn laatst!"


  „Hoera!" juichten Wipneus en Pim. „ W e mogen weer op reis! Heerlijk! En we komen vast en zeker weer terug met Peggie!"


  Baas Snorrini keek nu heel wat vrolijker. Die twee kleine kabouters waren slimmeriken. Dat had hij wel begrepen. En koning Goedhart was de beste koning die er bestond. Nu hoefde hij tenminste niet bang te zijn, dat hij met het circus zou moeten ophouden.


  Het circusvolk ging vrolijk aan de gang om de tent op te bouwen voor de voorstelling.


  Wipneus en Pim stopten alles wat ze onderweg gebruiken konden in hun zakken. Een mes, touw, een kaarsje, lucifers, spelden, papier en potlood, van alles en nog wat.
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  ,,Dit is het petje van Pippie, het aapje.


  
    

  


  



  En hun rugzakken stopten ze vol met de boterhammen die ze van Pannesteeltje kregen.


  Toen kwamen ze weer terug bij koning Goedhart om hem goeiedag te zeggen.


  „Zullen jullie goed voorzichtig zijn?" vroeg de koning.


  „Ja papa! Ja koning!"


  „En gauw terugkomen?"


  „Binnen drie dagen. Met of zonder Peggie. Liefst met!"


  „Nou, vooruit dan maar weer. Heb je het toverfluitje, Wipneus?"


  „Natuurlijk!"


  Wipneus haalde het toverfluitje uit zijn zak. Als je daarop blies kon je precies weten, waar het paleis lag. Zokon je nooit verdwalen. Toen gingen ze de poort uit, tussen de circuswagens door.


  Snorrini zag ze juist vertrekken.


  „He, wacht even! Ik heb nog wat voor jullie." Hij ging zijn wagen binnen en kwam met een petje terug.


  „Dit is het petje van Pippie, het aapje. Dat kent Peggie. Neem dat petje mee. Misschien heb je er nog wat aan." Dat was een heel goed idee, vonden Wipneus en Pim. Ze stopten het petje weg, gaven Snorrini en Freek een hand en toen liepen ze vrolijk de weg af. In de richting Van de bossen. Het duurde niet lang of ze waren weer op de plaats waar de circuswagens gestaan hadden.


  „Nu moeten we maar eens goed rondkijken. Misschien vinden we wel een spoor," zei Pim.


  Ijverig begonnen ze overal te zoeken. Je kon duidelijk de sporen zien van de wagenwielen en heel veel voetstappen. En op de plaats waar de wagen van Snorrini gestaan had, zagen ze ook de sporen van Peggie. Maar ze konden niet vinden, waar Peggie heen gegaan was. Een eindje konden ze de sporen wel volgen. Maar die hielden ineens op, waar het mos onder de bomen begon.


  De twee speurdertjes gingen onder een boom zitten om diep na te denken.


  



  


  De Baron


  „Als we nou ' n s . . . " begon Pim, maar verder kwam hij niet. Hij stootte Wipneus aan en wees met zijn hoofd naar de weg. Ja, Wipneus had het ook al gezien. Daar kwam iemand aan. En eventjes daarna nóg iemand.


  De voorste was een dikke meneer. En hij zag er heel deftig uit. Hij had een blauwe fluwelen jas aan. En hij droeg witte zijden kousen. Op zijn hoofd droeg hij een rode hoed met drie punten. In zijn hand hield hij een dunne wandelstok, waarmee hij sierlijk rondzwaaide.


  „Asjeblief, minstens een ridder!" fluisterde Pim. De man, die achter hem liep, had een geruit pakje aan. Lang niet zo mooi als dat van de voorste.


  „En da's zeker zijn knecht!" zei Wipneus.


  De twee kabouters stonden op, toen de deftige meneer dichtbij gekomen was. Die bleef staan toen hij de mannetjes zag.


  „Ehe, ehe, komen jullie eens eventjes hier, vántjes!" zei de dikke heel deftig en hij liet zijn stokje ronddraaien. Wipneus en Pim hadden de grootste moeite om niet hard te lachen, toen ze de man hoorden. Vooral dat „vántjes" klonk zo mooi. Ze gingen op de meneer af.


  „Kijk uit, vántje!" fluisterde Pim nog heel zachtjes tegen Wipneus, die plotseling een erg rood hoofd kreeg.


  „Ehe, ehe, weten jullie wie ik bán?" vroeg hij, toen ze voor hem stonden.


  „Ik geloof niet dat ik U al eens eerder gezien heb," zei Wipneus beleefd.



  „Ehe, ehe, dat is vreemd, zág. Ik bán Baron van Hollevaten tot Blikzwier!"


  „Pardon," zei Pim, die bijna stikte van het lachen, „ wilt U dat nóg eens zeggen. Het ging te vlug."


  „Baron van Hollevaten tot Blikzwier!" herhaalde de meneer langzaam.


  „Ja, ja . . . . " zei Wipneus, „ik geloof, dat ik wel eens ooit van U gehoord heb. Woont U niet ergens in de buurt hier? Op een klein kasteeltje, met dat lekke dak!" Dat laatste was er uit voor hij er erg in had. Dat kwam omdat de kaboutertjes elkaar wel eens plaagden. Als er eentje begon op te scheppen, dan zeiden ze: „Je lijkt de baron wel. In zijn kasteel met dat lekke dak."


  De baron werd kwaad.


  „Mijn dak lák? Mijn dak lák? Hoe kom je daarbij. Bij Baron van Hollevaten tot Blikzwier lákt het niet. Valentinus, kom hier!"


  De knecht, die al die tijd doodstil achter zijn meester gestaan had, deed een pasje naar voren.


  „Ja heer Baron!"


  „Zág eens, Valentinus, lákt mijn dak?"


  „Ja heer Baron..., pardon heer Baron, ik bedoel nee."


  „Dat is ook de slimste niet!" dacht Pim.


  De baron werd kwaad op zijn knecht.


  „Hoe dikwijls háb ik je al niet gezágd, dat je moet zággen: „Nee heer Baron!"


  



  [image: ]


  


  ,,Zag eens, Valentinus, lákt mijn dak?"


  
    

  


  „Nee heer Baron!"


  „Nou. Jullie hábben het gehoord. Mijn knácht zágt het zálf."


  Het bleef even stil. Wipneus stond op zijn vinger te bijten, om niet te hoeven lachen.



  Daar begon de deftige baron weer.


  „Willen jullie mij even hálpen. Mijn wagen heeft een klein ongelukje gekregen. En mijn knácht kan het niet zálf harstállen, vrees ik."


  „Allicht niet!" dacht Pim weer.


  „Wij willen wel eventjes komen hálpen..., ehh... hélpen," zei Wipneus, „tenminste als het niet te erg is met de wagen."



  „O nee, nee, een kleinigheid, zó gebeurd. Ik zal wel zággen wat je moet doen hoor!" beloofde de baron. Wipneus en Pim gingen mee. Om een bocht van de weg, zagen ze een wagentje scheef op de grond liggen. Het was een klein karretje op twee wielen. Tenminste het hoorde op twee wielen te staan. Maar een van de wielen lag naast de kar op de grond. Het was van de as afgelopen.


  „O, ik zie het al ! " riep Pim, die zich best amuseerde,


  „een kleinigheid, baron. Het wiel is er af gevallen, niet meneer de baron?"


  „Ja, ik begrijp het niet. Het is zo'n mooie wagen. Hij is nog bijna nieuw."


  „Dat zie ik ! " zei Pim in zichzelf. „Hoogstens één eeuw oud."


  „Als mijn knácht nu de wagen optilt, kunnen jullie het wiel er wel weer aanschuiven," kommandeerde de baron.


  „Ik krijg niet graag zulke vuile handen, zie j e . "


  „Nee, wij wel!" dacht Pim.


  Maar omdat kabouters nu eenmaal altijd helpen, als er wat te helpen valt, pakten ze meteen met hun tweeën het wiel op.


  „Heel goed! Heel goed! Jullie zijn stárk hoor!" prees de baron, „alleee, Valentinus, til op die wagen!" Valentinus pakte met zijn sterke armen het wagentje beet en tilde het op. Ondertussen liep de baron maar heenen weer en riep telkens: „Hoger, nog een beetje hoger!" Valentinus kreeg het zweet op zijn hoofd.


  „ Vlug . . . ! " riep hij, „ik kan hem niet houden."... De baron danste bijna heen en weer. Maar Wipneus en Pim konden niet zo gauw het wiel op de as krijgen. Boem! daar liet Valentinus het hele geval weer op de grond vallen.


  „Man, kun je nu niet eens die wagen even vasthouden?


  Moet ik dan alles zálf doen?"


  „Ja heer baron; ahum,... nee heer baron."


  „Allee, opnieuw!"


  Valentinus tilde het koetsje weer op en warempel deze keer lukte het. Wipneus en Pim schoven vlug het wiel er aan. Het wagentje stond!


  „Hee", riep Pim opeens, „nou staat ie scheef! Die wielen zijn niet even groot!"


  „O, dat is een kleinigheid!" zei de baron. „Zeker een vergissing van de fabriek. Het is anders een bást márk!"


  „Waar is Uw paard?" vroeg Wipneus. Hij had al eens rondgekeken, maar nergens een trekdier gezien.


  „Welk paard bedoel je? Mijn schimmel, mijn moor of mijn vos?"


  „Nou, heel gewoon,'' zei Wipneus, „het paard dat uw wagen moet trekken!"


  „O, dat háb ik thuis. Mijn knácht trákt nu de wagen." Eventjes hield Pim zijn buik vast. O, o, wat een baron!


  „Nou, dat is dan weer gebeurd!" zei Wipneus. „Goeie reis, meneer de baron."
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  De knecht pakte de burries vast en begon te trekken.


  
    

  


  



  „Wacht even, ik wil jullie belonen!" riep de baron. Nieuwsgierig bleven de twee kabouters staan.


  De baron bukte zich en haalde iets uit het wagentje. Ze konden niet zien wat het was.


  Toen de baron zich omkeerde, hield hij iets op zijn rug. Hij lachte heel vriendelijk en zei: „Eerst oogjes toe en handjes open!"


  Wipneus en Pim verwachtten, dat ze een dubbeltje zouden krijgen en om de baron een plezier te doen, deden ze wat hij gezegd had. Opeens voelden ze hoe ze werden beetgepakt door de baron en Valentinus. Een lang dik touw werd om hen heen geslagen en voor ze wisten water precies gebeurde, waren ze vastgebonden. Ze waren zó verrast, dat ze niet eens om hulp schreeuwden. De baron begon vals te lachen.


  „Zooo... wat zág je daar van, ha! Nu mogen jullie kannis maken met dat lákke dak van mij!"


  Wipneus en Pim werden beetgepakt en achter in het wagentje geduwd. De baron kwam er voor zitten.


  „Vooruit Valentinus!"


  De knecht pakte de burries vast en begon te trekken. Het ging wel niet zo gemakkelijk, maar hij kwam toch vooruit met het scheve wagentje. Eerst liep hij nog een eindje over de grote weg. Maar al gauw sloeg hij een bospad in. Daar hobbelde het geval over de ongelijke grond. Af en toe moest Valentinus een van de wielen uit een kuil duwen. Want de baron stak geen hand uit om te helpen. Zeker wel een uur duurde de tocht door het bos. Het pad werd steeds nauwer en ten laatste was er helemaal geen pad meer te zien. Valentinus zocht de weg tussen de bomen door. Wipneus en Pim keken goed naar buiten om de weg te onthouden. Ze zouden er vandoor gaan, zo gauw ze konden. Maar hoe, dat wisten ze nu nog niet. Eindelijk zagen ze een huis tussen de bomen staan. Dat moest het kasteel van de baron wel zijn. Er stond op het dak iets wat Op een toren leek. Een scheve toren dan.


  „ We zijn er ! " riep de baron vrolijk. „Stoppen Valentinus!"


  Nou dat hoefde hij heus geen twee keer te zeggen. Valentinus viel zowat op de grond van moeheid.


  „Uitstappen vántjes! En niet wáglopen hoor. Anders voel je dit!" En hij zwaaide met zijn stok boven hun hoofd. De baron en zijn knecht duwden de twee vriendjes naar het huis. De baron maakte de deur open en ze kwamen in een donkere gang. Toen ze die door waren, kwamen ze bij een deur. En daarna in een grote kamer.



  „Valentinus, ontsteek het licht!" zei de baron. De knecht streek een lucifer aan en maakte daarmee een kaars aan, die midden op tafel stond.


  Wipneus en Pim keken nieuwsgierig rond. In het huis van een baron zou je mooie meubels verwachten. Maar hier stond niets dan een lelijke houten tafel en twee stoelen. Voor de rest was het een kale boel.


  „Welkom! Welkom in mijn kasteel!" riep de baron. Hij liet Wipneus en Pim staan en ging zelf op een stoel zitten. Die kraakte wel erg gevaarlijk toen de dikke baron er op ging zitten, maar hij zakte toch nog niet door.


  „Jullie zullen het wál fijn vinden dat je in mijn mooie huis bánt!" begon hij. „Nu luister eens goed. Ik zal een briefje schrijven naar het kabouterpaleis. Ik zal de koning schrijven dat ik twee kaboutertjes gevangen háb. En dat ik jullie wil verkopen. Voor duizend gulden per stuk!


  Ja, jullie zijn duur hoor! Als de koning mij twee duizend gulden geeft, kan hij jullie terugkrijgen. En dan mogen jullie weer naar huis! Vind je dat niet fijn?" Wipneus en Pim keken elkaar aan. Dat was nou ook gemeen van die baron! Maar ze zeiden niets. Zou die baron heus denken, dat hij dat geld zou krijgen?
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  een paar sneden brood en een grote kan water.


  
    

  


  



  Baron van Hollevaten haalde uit een laatje een stuk papier, een potje inkt en een pen. Toen begon hij ijverig te schrijven aan de brief. Wipneus en Pim kwamen bij de tafel staan om te zien wat er geschreven werd.


  Opeens liet de slimme Pim zich tegen de tafel aan vallen. De tafel kantelde bijna om, het inktpotje viel helemaal om. De inkt droop over het papier en de tafel en druppelde op de grond.


  Woedend sprong de baron overeind en wilde Pim een draai om zijn oren geven.


  „Och meneer de baron. Ik kon er niets aan doen! Het touw zit zo vast om mijn armen heen! Ik viel bijna o m ! "


  ,,Je deed het áxprás deugniet."


  „Nee, meneer de Baron van Blikskater, echt niet!" Pim keek de baron zó eerlijk aan dat die het geloofde.



  „Nou moet ik helemaal opnieuw beginnen. Valentinus!


  Reinig de tafel en de vloer en bráng mij nieuw papier. En sluit die twee mannetjes op in het kleine kamertje. Geef ze maar wat lákkers te eten. Je weet wál!" De baron begon aan een nieuwe brief. Wipneus en Pim werden meegenomen naar een kamertje achter in het huis. Daar maakte Valentinus hun touwen los. He, he, nu konden ze zich gelukkig weer vrij bewegen. Even later kwam de knecht binnen met het „lákkers": het waren een paar sneden brood en een grote kan water.


  De knecht zette het neer en ging toen weer weg. Maar eerst deed hij de deur op slot.


  Inbrekers en uitbrekers



  „Ziezo," zei Pim, „daar zitten we nu! Op zoek naar een tijger. En we zijn zelf gevangen. He, he, wat zijn we toch weer dom geweest. Maar kom, we zullen eerst eens onze eigen boterhammen opeten. Aan dat droge brood zullen we wel beginnen, als we niets meer hebben."


  „Nou, water is in ieder geval gezond. En als we gegeten hebben, zullen we wel eens een plannetje bedenken om hier weer uit te komen. Maar die valse baron met zijn gekke wagentje is nog niet van ons af! Wat denkt hij wel?


  Twee duizend gulden wil hij voor ons hebben! Op zijn neus! Konden we maar een briefje sturen naar koning Goedhart. Dan zou het gauw uit zijn met die bedrieger." Ze hadden alle twee flink honger gekregen en hun boterhammen smaakten best. Toen ze klaar waren met eten, begonnen ze het kamertje eens goed te bekijken. Konden ze maar door het raam klimmen. Maar dat was onmogelijk! Er zaten dikke ijzeren tralies voor. En de deur had een stevig slot. En aan de buitenkant zaten grendels. Dat had Pim daarstraks al gezien. De vloer openbreken misschien? Maar dan moest je een zwaar ijzer hebben. Want het waren dikke planken die met grote spijkers zaten vastgetimmerd.


  Toen ze alles goed bekeken hadden, zagen ze wel in, dat het niet zo gauw zou lukken hier uit te komen. Op het bankje tegen de muur gingen ze zitten nadenken. Buiten was het al lang donker geworden.


  „Kwam er maar eens iemand langs!" peinsde Wipneus.



  „Nou, wie zal hier ooit komen? Er is niet eens een weg. Reken daar maar niet op."


  Nu het avond was, was het overal stil rondom. Af en toe kraste ergens in de bomen een nachtuil. Oe-hoe, oe -hoe. Dan was het weer stil. Tenminste bijna. Soms hoorden ze ergens een schurend geluid. Heel zachtjes. Wat het was, wisten ze niet. Ze zaten allebei aandachtig te luisteren. Maar wat kon dat nu toch zijn? Het klonk ook zo zachtjes!


  Ze konden het echt niet raden.


  Opeens was het net of ze voetstappen hoorden.


  Pim stak zijn vinger op. Ja, er klonken sluipende voetstappen. Niet in huis, maar buiten.


  Wat jammer, dat ze nu niets konden zien! De voetstappen kwamen dichterbij. Tot vlak bij hun raam. Ja, nu hoorden ze ook stemmen.


  „Hier bewaart die dikke baron zeker zijn geld!" hoorden ze iemand zeggen. „Kijk maar, er zitten tralies voor de ramen."


  „Zullen we ze doorzagen?" vroeg de ander.


  „Ben je gek! Dat horen ze binnen meteen! Nee, we schroeven ze er stilletjes af! En dan kruipen we naar binnen."


  „Inbrekers!" fluisterde Pim, „wat moeten we doen?"


  „ W e kunnen niets doen,'' zei Wipneus heel zachtjes,


  „maar als ze dadelijk binnen komen, maken we ze aan het schrikken! Misschien lopen ze dan weg!"


  „Ja, en dan is het raam open en kunnen wij er uit."


  Heel stil bleven ze in een hoekje zitten wachten. Ze hoorden hoe er buiten met ijzer gerammeld werd.


  „Sssst!"


  Even later klonk het getik van een stuk ijzer tegen de tralies. Een groot breekijzer werd tussen de tralies gezet.


  „Nou kallempjes aan!" zei een stem.


  Er begon iets te kraken. Opeens schoot het breekijzer los, tegen de ruit. Het glas brak en het breekijzer tuimelde naar binnen.


  „Ezel, wat doe j e ? "


  „Het ijzer is uitgeschoten. Het is naar binnen gevallen. O, o, nou zijn we het kwijt! En die baron heeft het vast en zeker gehoord. Vooruit, we moeten maken dat we wegkomen!"


  Wipneus en Pim waren geschrokken, toen het breekijzer opeens naar binnen viel. Ze hoorden hoe de twee mannen hard wegrenden.


  Toen werd het weer stil. Zou de baron het gehoord hebben of niet? Maar het bleef stil.


  Ten laatste waagde Pim het om het breekijzer op te rapen. „Nou hebben we tenminste iets. Wat zullen we doen, Wipneus. De tralies proberen los te breken, of de vloerplanken?"


  „Nou, ik denk dat de vloerplanken het best zouden zijn. Die tralies zitten erg vast hoor. En dat is ijzer. De vloer is maar van hout.


  „Ja en dan? Dan komen we misschien in de kelder. Maar kunnen we er ook uit?"


  



  [image: ]


  


  Het ijzer schoot los en het kleine uitbrekertje rolde over


  
    

  


  „Dat kunnen we proberen. Er zal allicht wel ergens een deur zijn."


  „Nou, daar gaat ie dan!"


  Pim liep naar een van de planken, waar een klein gleufje was. Daar zette hij het breekijzer tussen. Toen begon hij te trekken. Met alle twee zijn handen hing hij aan het ijzer. Opeens, boem. Het ijzer schoot los en het kleine uitbrekertje rolde over de grond.


  „Wacht ik zal eens komen meehelpen!" zei Wipneus.


  „Dan rollen we tenminste samen als het ijzer weer uitschiet." Gelukkig had Pim zich niet bezeerd. En vol goede moed begonnen ze opnieuw.


  de grond.



  Deze keer begon het hout te kraken. De twee kabouters trokken uit alle macht. De spijkers waarmee de plankvast zat, piepten toen ze heel langzaam naar boven kwamen. Opeens brak een stuk van de plank af. Deze keer tuimelden ze allebei over de vloer, maar daar gaven ze niets om. Het zou niet lang meer duren of ze zouden bevrijd zijn. En wat zou de baron dan op zijn neus kijken!


  Pim keek eens door het gat naar beneden. Het was er pikdonker.


  „ W e zullen straks ons kaarsje nodig hebben," zei hij.


  „Eerst nog een plank er af. Zo kunnen we er niet door." De plank naast de eerste werd nu onderhanden genomen. Het was een zwaar karwei. Maar na veel duwen en trekken konden ze die toch ook los breken.


  Nu was er een tamelijk breed gat in de vloer.


  Ze gingen ieder aan een kant van het gat zitten om naar beneden te kijken.


  „Zie jij hoe diep het is?"


  „Ik zie niks. Ik zie alleen maar donker!"


  „Wacht 's. Ik zie wél wat... twee groene lichtjes, daar schuin beneden.


  „Je bent gek. Hoe kunnen daar nou twee groene lichtjes zijn?"


  „Steek eens een kaarsje aan. Dan laat ik het een eindje zakken."


  Vlug haalde Pim een kaarsje en lucifers uit zijn zak. Wipneus ging plat op de grond liggen om zijn arm zo ver mogelijk te kunnen laten zakken.


  Daar zakte het kaarsje in de donkere diepte.


  Opeens: „Grrrrawwww! Grrrrawwww!" Een groot grijsbeest sprong vanuit een hoekje omhoog, bijna tot bij de arm van Wipneus. Die schrok zó, dat hij het kaarsje liet vallen en haast zelf naar beneden tuimelde.


  „Goeie sinterklaas, d'r zit een beest!" stotterde Pim. Wipneus zag helemaal bleek om het puntje van zijn neus. Maar daar kon je in het donker weinig van zien.


  „Wa-wawat i-i-i-s d-d-d-dat?" bibberde hij.


  „Een beest! Zo'n kanjer!" zei Pim. „Hij had je haast te pakken. Zouden dat misschien die lichtjes geweest zijn, die ik gezien heb?"


  Het duurde een hele tijd voor ze het waagden weer over het randje naar beneden te kijken.


  Maar nu konden ze duidelijk horen, dat het dier onrustig heen en weer liep. Zou dat dat vreemde geluid geweest zijn, dat ze al eerder gehoord hadden?


  Opeens kreeg Pim een idee. Hij boog zich over het gat en riep zachtjes: „Peggie!"


  Onmiddellijk hield het dier op met lopen.


  „Wel sappristie! Ik geloof, dat ik beet heb ! " zei Pim. En weer riep hij: „Peggie!" Een zacht gebrom klonk vanuit de diepte.


  Pim stak het tweede kaarsje aan en hield het een eindje in de opening. Ja, nu konden ze goed zien dat het een tijger was. Een groot beest met grijze strepen. Hu, wat blonken die groene ogen griezelig.


  „ W e moeten eerst zeker weten dat het Peggie is, anders maken we gauw het gat dicht!" zei Wipneus, die nog altijd de schrik in zijn benen had.


  „Dat kunnen we gauw weten. We hebben immers het



  petje van Pippie!" Hij haalde het petje uit zijn zak en bond het aan een stuk touw. Toen liet hij het voorzichtig zakken.


  „Ruiken Peggie. Ruiken!" riep hij naar beneden. Peggie had het petje direkt geroken. Hij begon te snorren van plezier en likte met zijn grote tong aan het petje.


  „Zie je wel!" zei Pim. „Het is Peggie. Hoe de baron hem gevangen heeft, mag Joost weten."


  „Ja, maar wat n u ? " vroeg Wipneus.


  „Nou, heel gewoon. We gaan naar beneden."


  „Ben je gek? Die tijger eet je op met huid en haar."


  „Welnee. Hij is zo tam als een konijntje. Kijk hem eens mooi zitten likken aan dat petje."


  Wipneus keek heel voorzichtig over het randje. Ja, nu zag hij wel, dat de tijger heel kalm zat te likken.


  „Weet je wat! Ik ga eerst," zei Pim. „Kijk, ik bind dit touw om mijn middel en dan moet jij me laten zakken. Voor alle zekerheid zal ik het breekijzer meenemen. Als ie toch nog wat wil doen, kan ik hem een flinke tik geven. Maar ik geloof niet dat het nodig is."


  Wipneus keek vol bewondering naar die dappere Pim. Het touw werd goed vastgemaakt en toen kroop Pim voorzichtig door het gat naar beneden. Het petje hield hij met zijn voeten vast.


  De tijger keek met grote ogen naar die vreemde Pippie die daar naar beneden kwam zakken. Maar hij bleef rustig liggen en gromde helemaal niet.
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  De tijger stak weer zijn grote tong uit en likte het petje en de hand van Pim.


  
    

  


  



  Pim voelde zijn hartje in zijn keel kloppen.


  Eindelijk stond hij naast Peggie op de grond.


  „Zoet maar! Zoet maar!" zei hij en hield het petje voor de kop van Peggie. De tijger stak weer zijn grote tong uit en likte het petje en de hand van Pim. Hu, wat een ruwe tong. Het leek wel schuurpapier. Heel voorzichtig streelde Pim de tijger over zijn kop. Peggie vond dat wel leuk.


  „Kom maar!" riep Pim naar boven. „Hij doet niks!" Het duurde nog een tijd eer Wipneus zich ook liet zakken. Maar Pim stond klaar om de tijger tegen te houden.



  „Laat hem maar eens aan het petje ruiken. Dan wordt hij meteen goede vriendjes met je."


  En ja hoor, na een paar minuten was het vreemde er af. Peggie liet zich door alle twee rustig strelen.


  



  Brambel en Brombel


  „Ziezo!" zei Pim. „Die tijger hebben we al weer getemd. Ik denk dat ik toch maar bij het circus ga, als ik groot ben."


  „Nou, ik niet. Je weet nooit of zo'n beest voor de afwisseling niet eens een kaboutertje zou lusten!"


  „Welnee. Wees maar niet bang! Maar kom, we zullen eerst eens zorgen, dat we hier uit komen. Kijk, daar is al een deur. Als die nou ook nog open is, zijn we klaar. Even proberen." De deur was natuurlijk op slot. Maar het leek geen erg sterk slot. Toen Pim er even het breekijzer tussen zette, kraakte het en de deur was open.


  „Asjeblief. We worden nog echte inbrekers. Of uitbrekers. Net wat je wilt. Nu zullen we die poes van ons even vastbinden aan een touwtje en dan gaan we eens kijken hoe Baron van Hollevaten tot Blikzwier het maakt. We gaan hem vertellen dat niet alleen het dak lákt, maar de vloer ook. Wij zijn er tenminste uitgelákt!" Pim kreeg hoe langer hoe meer plezier. Hij begon zelfs met Peggie te stoeien en op het laatst ging hij boven op de rug van de tijger zitten. Dat was nu juist wat Peggie graag had. Want dat deed Pippie ook altijd. Peggie zette een hoge ronde rug en danste zo met rare sprongen in het rond.


  „Zo, en nu er uit!" kommandeerde Pim. Ze maakten de deur helemaal open en kwamen in een donkere keldergang. Maar met het kaarsje konden ze alles goed zien.
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  Peggie zette een hoge ronde rug en danste zo met raresprongen in het rond.


  Peggie kwam gehoorzaam achter hen aan. Die was ook blij, dat hij verlost was.


  Aan het eind van de gang was een trapje. Bovenaan weer een deur.


  „Ik hoop maar dat die ook op slot is," zei Pim, „dan kan ik het ijzer weer eens proberen. Je moet altijd goed oefenen."


  Deze deur was ook op slot. Maar het ijzer hoefde hij niet te gebruiken, want er zat alleen maar een grendel voor. Toen die opzij geschoven was, maakten ze de deur open en opeens stonden ze buiten. Ze waren aan de achterkant uit het huis gekomen.


  Heerlijk was dat, om weer buiten te zijn.



  „Waar gaan we nu heen?" vroeg Wipneus. „Naar huis?"


  „Ben je mal! We gaan eerst naar de Baron. We gaan binnen door de voordeur. Netjes zoals het hoort. Kom mee!"


  Juist wilden ze naar de voordeur lopen, toen ze stemmen hoorden. Ze bleven alle drie stokstijf staan. Alleen het puntje van de staart van Peggie trilde heen en weer. Weer hoorden ze de stemmen.


  „Daar!" zei Pim. „Achter die struiken. Kom, daar moet ik het mijne van hebben. Maar zachtjes sluipen hoor. Peggie, kom hier!"


  De tijger kwam heel zachtjes achter de twee kaboutertjes aan. Heel voorzichtig liepen ze tussen de struiken door. Peggie het stilst van alle drie.


  Ja, nu hoorden ze het geluid al beter. Het moesten twee mannen zijn.


  „Als jij niet zo dom was geweest met dat breekijzer, hadden we nu al het geld van de baron!" zei er een.


  „Het glas was niet sterk genoeg!" zei de ander, „ik kon toch zeker niet weten dat er zo'n dun glas in zat."


  „Brambel, jij zult het nooit leren. Jij bent veel te dom."


  „Dan had je het zelf moeten doen. Maar nee hoor. Brambel moet alles doen. Brombel doet nooit wat."


  „ W e hebben al een hele tijd niets meer gehoord. Ik denk dat de baron gewoon is door blijven slapen. Kom, we gaan het nog eens proberen. Neem jij de ponnie mee, dan kunnen we het geld daarop laden."


  Nu zagen Wipneus en Pim, dat de twee mannen ook



  nog een ponnie bij zich hadden. Waar hadden ze die nu weer vandaan?


  Heel zachtjes zei Pim tegen Wipneus: „Het lijkt wel een ponnie van het circus. Misschien hebben ze die daar wel gestolen vandaag." Wipneus knikte.


  „ We moeten zorgen dat ze er niet vandoor, kunnen gaan. Maar hoe?" vroeg Wipneus.


  „O, laat dat maar aan mij over. Let maar eens op." Pim hield het touw, waar Peggie aan zat, goed vast en kroop een eindje tussen de struiken uit. Maar zo, dat Peggie niet voor de dag kwam.


  Toen riep hij met een zware bromstem:


  „Er zitten twee dieven in het bos. Twee lelijke dieven!


  Maar ik heb je wel gezien hoor! Geef je over! Je bent er bij!"


  Brambel en Brombel sprongen op en keken waar dat geluid vandaan kwam. Eerst wilden ze weglopen, maar toen ze het kleine mannetje zagen, kregen ze moed.


  „Het is maar zo'n klein mannetje, Brambel. Kom, die geven we eens even een flink pak slaag. Waar bemoeit hij zich mee!"


  Ze kwamen alle twee op Pim af. Dat was nu juist wat die graag had.


  „Ik zou maar netjes blijven staan als ik jullie was. Anders heb ik dadelijk een heel leuke verrassing voor je."


  „Wat jij kleutertje. Zulke kleine jongens horen nu in bed te liggen. Wacht ik zal je eens pakken!" zei Brombel.
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  Ze kwamen alle twee op Pim af.


  



  Met grote passen kwamen hij en Brambel nu dichterbij.


  „Peggie!" fluisterde Pim in de struiken.


  „Grrrawwww!" brulde Peggie en was met één sprong de struiken uit.


  Wipneus en Pim trokken zo hard ze konden aan het touw om Peggie vast te houden.


  Brombel en Brambel schreeuwden moord en brand


  toen ze het gevaarlijke dier naar zich toe zagen springen. Ze wilden achteruit, maar de een struikelde over de ander en daar lagen ze allebei tegen de grond.


  Peggie stond er blij te blazen als een wilde kat.



  „Kalm maar Peggie!" zei Pim. „Kalm maar. Je hoeft ze niet op te eten. Stil maar, stil maar. Aaie-poesje!" Op alle mogelijke manieren probeerde hij het woedende dier te sussen.


  Op het laatst lukte dat ook. Maar zo gauw als Brombel of Brambel een beweging maakte, kwam hij weer een stapje dichterbij.


  „ Zo ! " zei Pim, „en wie krijgt er nu een pak slaag? Ik soms? Ik heb je toch van te voren gewaarschuwd! En vertel nu maar eens wat! Wie van jullie is Brambel!"


  „Ik meneer de kabouter!" kwam een bange stem.


  „Ha! Ha! Meneer de kabouter! Je denkt zeker dat je leuk bent he? Was jij dat met dat breekijzer?"


  „Daarstraks?" vroeg Brambel bibberend. „Ja, maar ik kon er niks aan doen."


  „En waar is het n u ? " vroeg Pim streng.


  „In dat huis daarginds!" zei Brambel.


  „Is het dit soms?" vroeg Pim en hij haalde het ijzer voor de dag. De monden van Brombel en Brambel zakten zo ver open dat je helemaal achter in hun keel kon kijken. Daar snapten ze nou toch helemaal niets van.


  „Zo, zo, en het geld van de baron weghalen he? Die rijke baron heeft centen genoeg he? Maar je gaat hem vergiffenis vragen hoor."


  „Ja meneer de kabouter. Maar laat dat beest toch weggaan. Dadelijk bijt ie."


  „Natuurlijk bijt ie. Zo gauw als je wegloopt."


  „En nu jij Brombel. Jij hebt zeker niks gedaan he?"


  „Nee echt niet. Helemaal niks. Ik ben gewoon met Brambel meegelopen, heel gewoon." Brombel kreeg weer een beetje moed.


  „Wat ben ik blij, dat jij zo'n brave man bent. En je zult mij ook geen pak slaag geven he?"


  „Nee, dat was maar een grapje van me. Ik houd zoveel van kinderen. Maar ik maak wel eens een grapje hoor!" Brombel probeerde zoetjes te lachen.


  „Is die ponnie van j o u ? " vroeg Pim verder.


  „Ja zeker, die is van mij. Wil jij 'm hebben?"


  „Ja heel graag! Weet je zeker dat ie van jou is? Van wie heb je die?"


  „O, die heb ik gevonden. Hij kwam zo maar aangelopen."


  „Leuk! Net of die van een circus is, he, zo'n mooie ponnie. Net of die van Snorrini is, he ? " Nu begreep Brombel er helemaal niets meer van. Wist die kleine kabouter dan alles?


  Pim liet Brombel vertellen hoe hij de ponnie die dag gestolen had.


  „Nou," zei Pim, „je mag hem zelf ook weer terugbrengen. En nu gaan we eerst naar de baron. Even kijken. Met hoevelen zijn we? Twee grote mannen, die heel tam zijn. Een grote tijger die ook heel tam is. En twee kleine kabouters die helemaal niet tam zijn. Vooruit. Jullie voorop. De poes komt achter je aan en wij sluiten de rij!


  De ponnie binden we hier zo lang vast."


  



  Weer bij de Baron


  Ze hoefden natuurlijk niet ver te lopen.


  Het huis was helemaal donker. Het leek wel of er niemand thuis was.


  Pim vertelde de twee dieven precies wat ze moesten doen. „En denk er om, geen grapjes. Dat weet je nu zeker wel!"


  Brambel liep naar de deur en bonsde er op. Stilte. Wéér gebons. Weer een hele tijd stilte. Eindelijk ging er een lampje aan in het huis. De deur werd opengemaakt. Het was de baron zelf.


  „Wie is daar?" vroeg hij met een slaperige stem.


  „Wij willen u spreken, meneer de baron!" zei Brombel netjes.


  De baron keek eens voorzichtig om het hoekje. Hij vertrouwde het niets. „Maak dat je wág komt. Landlopers háb ik niet nodig."


  „Wij willen even bij U binnen, meneer de baron!" En meteen zette Brombel zijn voet tussen de deur, zodat die niet meer dicht ging.


  De baron begon uit alle macht tegen de deur te duwen. Brombel en Brambel duwden aan de andere kant.


  Nu was die deur al heel oud en gebarsten. Ze kon er niet tegen dat er zo hard geduwd werd. Opeens brak ze in twee stukken. De baron had een stuk en Brombel ook. O, o, wat begon de baron te schelden. Helemaal niet deftig meer.


  „Wij willen even binnen komen! Wij moeten wat komen zeggen!"



  „Niks er van, jullie zijn dieven. Boeven zijn jullie!" Brombel en Brambel duwden de baron naar binnen.


  Wipneus en Pim kwamen lachend om het hoekje kijken. Toen de baron in zijn kamer geduwd werd, kwamen zij ook het huis in. Natuurlijk met Peggie achter zich aan. Op de gang konden ze precies horen, wat er gezegd werd. De baron bleef eerst een hele tijd schelden. Brombel probeerde hem te vertellen, dat ze een ruitje kapot gemaakt hadden in zijn huis.


  Eindelijk begreep hij dat Brombel en Brambel het goed wilden maken.


  „Ja maar, wat komen jullie nu eigenlijk doen?" Brombel vertelde dat ze hadden willen inbreken, maar dat ze nu vergiffenis kwamen vragen.


  De baron keek van de een naar de ander.


  „Hadden jullie mijn gáld willen hábben? Maar ik háb helemaal geen gáld. Geen sánt! Straks krijg ik veel gáld. Mijn knácht is naar het paleis gegaan. Als die terugkomt, bán ik opeens rijk!"


  Nu hoorden Wipneus en Pim, dat Valentinus al weg was met de brief. Maar die kregen ze ook nog wel te pakken.


  „En maak nu maar dat je wág komt. Ik wil je nooit meer zien!" zei de baron streng tegen de twee dieven.


  „Nee, wij mogen niet weg!" zei Brombel.


  „Wat? Ik jáág je wág! Moet ik soms mijn geweer pakken?" De baron ging naar de muur, waar een oud verroest geweer hing.
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  Baron van Keldervaten tot Blikschaar, is dat geweer van jou?"


  
    

  


  



  „Pas op, er zit een kogel i n ! " zei de baron, nadat hij in de loop van het geweer gekeken had.


  Nu was het ogenblik voor Pim gekomen.


  Hij duwde de deur een klein beetje verder open.


  Toen schoof hij de kop van Peggie door de kier, maar hij bleef zelf uit de opening weg.


  Hij probeerde zijn zwaarste stem te laten horen. Heel langzaam klonk het:


  Baron van Keldervaten!"



  De baron bleef stokstijf staan met het geweer in de hand. Toen hij de tijger zag, die tegen hem sprak, begon hij te beven en werd zo bleek als een bordje.


  „Baron van Keldervaten tot Blikschaar is dat geweer van j o u ? " . . .


  „Ja... jaja."


  „Zeg eens netjes: Ja meneer de tijger!"...


  „Ja, ja, meneer de tijger..."


  „Weet je dat dat geweer verroest i s ? . . . "


  „Ja, meneer de tijger!..."


  „Dan had je het eens moeten poetsen. Leg het maar op de grond..."


  Rinkeldekinkel. Van schrik liet de baron het geweer op de grond kletteren.


  Peggie deed zijn muil eens flink ver open, zodat al zijn tanden schitterden.


  „Waar heb je die twee arme kaboutertjes gelaten?"...


  „Ik zal ze meteen loslaten, lieve meneer de tijger..."


  „Dat hoeft niet Baron van Biervaten, dat zal ik zelf wel d o e n ! " . . .


  De kop van Peggie verdween. Even later kwam hij weer terug, maar nu verscheen ook de rest van de tijger. En op zijn rug droeg hij Wipneus en Pim.


  Nu wist de baron helemaal niet meer waar hij van schrik moest blijven.


  „Ga wág, ga wág, meneer de tijger. O, hij eet me op."


  „Dat doet hij alleen, als ik het zeg, meneer de baron!" 66


  „Vertel me eerst maar eens netjes, hoe je onze tijger gevangen hebt!"


  Bevend van angst begon de baron te vertellen. Hij was met Valentinus langs de circuswagens gelopen. Toen ze de tijger zagen, wilden ze die vangen om hem duur te verkopen. Toen had Valentinus vlug een stuk vlees gehaald en een laken.


  Ze hadden het vlees aan Peggie gegeven en terwijl hij zat te eten, hadden ze het laken over zijn kop gegooid en hem toen vastgebonden. Peggie probeerde natuurlijk te bijten, maar hij kon niet. Zo hadden ze hem aan het touw meegesleept naar huis, en in de kelder opgesloten.


  „Nou, dat was helemaal niet mooi van j e ! " zei Pim. „En je bent nog wel een baron. En je hebt óns ook gevangen genomen en nog wel heel gemeen. En wij hadden je eerst nog geholpen met die kruiwagen van je! We zullen je mee moeten nemen naar ons paleis. En die twee deugnieten hier ook. En denk er om heren: niet proberen weg te lopen, want als je die tandjes in je benen voelt, is het te laat!"


  En Pim deed de lippen van Peggie een beetje uit elkaar, zodat ze goed zijn tanden konden zien!


  „Zeg Pim, zie je dat?" vroeg Wipneus. „Het wordt al helemaal licht buiten. De nacht is om. We kunnen nu best op stap gaan naar huis!"


  „Heel goed," zei Pim, „we gaan dadelijk weg!"


  


  Valentinus bij Koning Goedhart


  Baron van Hollevaten had Valentinus meteen met de brief weggestuurd. „Je gaat naar het paleis van koning Goedhart. Je vraagt of je de koning mag spreken. Dan laat je hem deze brief lezen. Maar je moet hem natuurlijk niet vertellen, waar ik woon. Zo gauw als je het geld hebt, kom je terug. En let goed op, dat niemand je achterna komt!"


  Valentinus stak de brief in zijn zak en ging op weg. Het was een heel eind lopen en het was al donker.


  Maar de knecht kende goed de weg in het bos. Al gauw kwam hij op de grote weg en zag in de verte de lichtjes van het paleis.


  Valentinus trok aan de bel naast de poort. Het duurde lang voordat de deur werd opengedaan. Dat kwam omdat alle kabouters naar de circusvoorstelling zaten te kijken. En Sleutelbaard had gezegd, dat er zo laat toch wel niemand meer zou komen.


  De portier keek nieuwsgierig naar de bezoeker.


  „Ik zou graag de koning spreken!" zei de knecht.


  „Dat kan niet! De koning zit in het circus."


  „Ga hem toch maar halen, want ik kom met nieuws van Wipneus en Pim ! "


  „O ja? Nou, dat is wat anders. Kom maar gauw binnen. Ga maar zo lang hier in het kamertje zitten. Ik ga meteen de koning halen."


  Zo gauw toen koning Goedhart hoorde dat er nieuws was van Wipneus en Pim, kwam hij natuurlijk naar de kamer waar Valentinus zat.



  De knecht boog diep voor de koning. Daarna haalde hij de brief uit zijn zak en gaf die aan koning Goedhart. Haastig scheurde die de envelop open. Opeens moest hij de tafel vastpakken, anders was hij gevallen. Zo schrok hij toen hij las, wat er met Wipneus en Pim gebeurd was. Hij las de brief wel vier keer. En toen bleef hij heel lang zwijgen. De knecht zat met een onverschillig gezicht op een stoel.


  Eindelijk zei de koning:


  „Als ik U het geld geef, komen ze dan meteen vrij?" De knecht had van de baron gehoord, wat hij daarop moest antwoorden.


  „Ik weet niets. Ik weet alleen maar dat ik een zakje met geld krijg. Verder weet ik niets."


  De koning dacht na. Wist hij maar door wie deze man gestuurd was.


  „Wilt u hier even wachten tot ik het geld haal?"


  „Dat is goed, meneer de ba... majesteit!" De knecht sloeg even zijn hand voor zijn mond, omdat hij zich vergist had.


  Zou de koning het gehoord hebben?


  Koning Goedhart was al bij de deur toen hij het hoorde. Hij deed juist of hij er niet op gelet had. Maar hij had het heus wel gehoord. „Meneer de b a . . . " ...had de man gezegd. Wat zou dat betekenen? Bakker, bandiet, barbier,...baron? Ha, dat laatste! Baron! Dat zou wel kunnen!


  Maar was er een baron in de buurt?


  Hij had er wel eens van gehoord. Een arme baron die in een huis woonde met een lek dak! Als het die eens was!


  Vlug liep de koning te denken. Wat zou hij doen? Opeens kreeg hij een plan. Hij holde door de gangen, zodat zijn kroon bijna van zijn hoofd af viel. Vlug! Vlug! Daar was hij al bij het circus. Waar was Snorrini! De baas stond juist klaar om de kabouters te vertellen, dat nu zou komen: Freek, de beroemdste clown van de wereld.


  „Snorrini!" hijgde de koning, „Snorrini! Vlug! Kom hier! Ze hebben Wipneus en Pim te pakken! De baron heeft ze gevangen. Ik moet iemand van je mensen hebben, die de knecht kan nadoen! Wie is dat?"


  „Ik begrijp er niets van, koning! Vertel eens precies wat er moet gebeuren!"


  En toen vertelde de koning wat er allemaal gebeurd was.


  „O, maar dan weet ik wel iemand," zei Snorrini, „dan moet U Freek hebben. Freek kan iedereen nadoen!" Direkt werd Freek gehaald.


  Snorrini ging weer terug in het circus. Nu zei hij tegen de mensen dat de beroemdste clown van de wereld een dubbeltje had ingeslikt, zodat hij ziek was en dat in zijn plaats de ponnies zouden komen. Meer zei hij niet. Want de kabouters mochten niet ongerust worden.


  Vlug haalde koning Goedhart nog twee van zijn soldaten uit het circus. En toen gingen ze samen met Freek terug naar de kamer waar Valentinus zat te wachten.
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  ,,Als je je verroert, zul je het voelen man''


  
    

  


  



  Plotseling vloog de deur open. Twee soldaten stormden met hun lans de kamer in, daarachter kwam Freek, die veel groter was en de koning. Valentinus schrok zich naar. De punten van de lans wezen naar zijn buik. „Als je je verroert, zul je het voelen man!" riepen de soldaatjes.


  Daar kwam Freek al aan met een touw. Hij bond de handen en voeten van de knecht goed vast.



  „Wat doe je n u ? " riep Valentinus. „Je kunt de kabouters toch nooit vinden! Je weet niet waar ik vandaan k o m ! "


  „O nee?" riep koning Goedhart kwaad. „Je hebt het me zelf gezegd. Heb je wel eens geslapen in een huis met een lek dak?"



  „Nietes!" riep Valentinus. „Het dak is niet l e k ! "


  „Zo," zei koning Goedhart, „nu weet ik het tenminste zeker."


  „Vooruit Freek. Trek hem zijn pak uit en dan doe je het zelf aan. Bekijk Valentinus eens goed. Doe hem precies na. Verf je gezicht een beetje, zo dat je nog méér op hem lijkt. Dan neem je dit zakje mee en je gaat naar de baron. Je geeft hem het zakje, maar je probeert zo gauw mogelijk Wipneus en Pim te verlossen. En dan probeer je natuurlijk ook de baron gevangen te nemen. Kun je dat?"


  „Ik zal mijn best doen, koning."


  Even later zat Valentinus in zijn ondergoed op een stoel. Hij kreeg een oude jas van Freek aan, helemaal verkleurd en vol gaten. Maar zo had hij het tenminste niet koud. Freek trok het pakje van de knecht aan en met wat streepjes op zijn gezicht leek hij sprekend op Valentinus. De koning bracht hem zelf naar de poort en wees hem precies hoe hij moest lopen. Dat had de koning nog gauw opgezocht op een grote landkaart van het Sprookjesbos. Het was nog donker toen Freek op pad ging. Maar na een tijdje kwam het eerste daglicht. Freek kwam maar langzaam vooruit, want hij moest goed op het pad en de bomen letten.


  Opeens bleef hij staan. Bewoog daar niet iets?


  Heel in de verte zag hij iets aankomen. Een heel troepje. Hij kon niet zien, wat het was. Mensen en dieren? Het leek wel een circus zonder wagens.



  Freek ging half achter een boom staan en wachtte tot ze dichterbij gekomen waren.


  Hij kon zijn ogen haast niet geloven. Wel sappristie!


  Was dat niet Wipneus die daar voorop liep? En dan kwamen er drie mannen. Een heel dikke was er bij. En dat beest daar, was dat niet Peggie? Freek kreeg haast tranen in zijn ogen van blijdschap. Nu zag hij helemaal niets meer. En daar, was dat niet de kleine Pim? Die hem eikels op zijn hoofd gegooid had? En daar helemaal achteraan. Nee maar, dat was de ponnie die de vorige dag gestolen was.


  „Gooi 't nou maar in mijn muts. Dan zal ik het vanavond wel eens uitzoeken," bromde Freek.


  De stoet kwam al dichterbij, maar nog niemand had Freek gezien.


  „Daar kunnen we lol mee hebben!" dacht Freek en hij verdween tussen de bomen langs het pad.


  Daar was het troepje dichtbij. Pim en Wipneus liepen vrolijk rond te kijken. De drie gevangenen keken treurig naar de grond.


  Opeens kwam Freek achter de bomen uit. Wipneus


  schrok er van. Bliksemsnel draaide hij zich om en riep naar Pim:


  „Daar heb je Valentinus! Vlug! Laat je tijger nog eens praten!"


  Meneer de baron! Meneer de baron! Ik heb het geld!" riep Freek en hij zwaaide met het zakje.



  Och, och, wat keek de baron ongelukkig.


  „O Valentinus, het spál is uit! Beweeg je niet. Ze laten Pággie op je los!"


  „Blijf staan waar je staat, Valentinus, en verroer geen vin!" begon Pim. „Zie je dat katje hier? Nou, daar ben jij maar een muis bij hoor! Geef dat zakje met geld maar netjes aan mij."


  Pim dacht dat Valentinus ook wel zou beginnen te bibberen van schrik, maar dat viel tegen.


  „Wat jij, kleine puntmuts, wat denk je wel? Wou jij mijn lieve centjes hebben? Nooit! Zie maar dat je me krijgt!"


  „Als je je beweegt, laat ik de tijger los!"


  „Wat tijger! Mooie tijger. Heeft ie wel tandjes? Als ik hem in mijn handen krijg, is ie nog niet gelukkig. Ik maak gewoon een vloerkleedje van 'm. Dat kan ik voor mijn bed leggen."


  Nu keken ze allemaal met open mond naar Valentinus. Nou, was die even dapper.


  Zelfs Pim wist niet wat hij moest doen.


  Freek kwam dichterbij en liet Peggie eens goed snuffelen. De tijger rook dadelijk, dat het iemand van het circus was. Hij begon met zijn staart te zwaaien en likte de hand van Freek. Freek vond het zelf maar griezelig want hij was nog altijd een beetje bang van Peggie. Maar nu durfde hij ineens wél!


  Brave Peggie, he! Jij zult ouwe Freek niet bijten he?



  Die kabouters zijn maar deugnieten he? Die gooien iemand met eikels op zijn k o p ! "


  Nou, je had die gezichten van de kabouters moeten zien.


  „Freek!" juichten ze. „Freek! Ben jij het! Had dat meteen gezegd."


  „Nou wou ik jullie eens lekker komen verlossen en nou is het niet eens meer nodig. Niks aardig van jullie!" Hij veegde over zijn gezicht, zodat de strepen er af gingen. Nu zag ook de baron dat het zijn knecht niet was.


  „O, o, waar is mijn knácht?", riep hij. „Is mijn knácht al opgegeten?"


  „Nee, we lusten hem niet! Hij is niet lekker genoeg." Het duurde een hele tijd, voor alles verteld was. Maar nu wilden ze zo gauw mogelijk naar huis.


  Op de grote weg konden ze vlugger vooruit komen. Daar lag het mooie paleis al te schitteren in de zon. Koning Goedhart stond op de uitkijk. Hij zag wel iets aankomen, maar het was zo'n troep, dat hij er niet uit wijs kon. Maar eindelijk zag hij toch dat zijn twee kabouters er bij waren.


  „Bellen!" riep hij tegen Sleutelbaard, „Bellen zo hard je kan! Daar komen z e ! "


  Sleutelbaard liep naar het klokketouw en begon te luiden dat het galmde door het hele paleis. Van alle kanten kwamen de kaboutertjes aangerend. Steeds meer. Honderden! En al het circusvolk kwam naar de poort gelopen. Er moest wel iets heel bizonders gebeurd zijn.


  Feest



  En daar kwam de stoet! Wipneus voorop. Wat was hij trots! Niet op zichzelf, o nee. Maar op zijn vriendje Pim, die alles zo prachtig had uitgedacht. En die zo dapper was geweest, toen met die tijger.


  Daarachter liep Brambel, met zijn handen vastgebonden. Daarachter Brombel, ook geboeid, maar die durfde helemaal niet rond te kijken. Dan kwam daar de dikke baron met de mooie naam. Hij was niet eens vastgebonden. Hij was zó bang van die sprekende tijger, dat hij geen pasje opzij durfde te maken.


  Dan kwam daar Peggie, de oude tijger. Het beest was wel wat onrustig met al die mensen om zich heen, maar hij rook al het goeie oude circus, waar hij zoveel jaren gewoond had.


  Daarachter kwam Pim, die de tijger aan een touwtje vast hield. Hij zwaaide vrolijk tegen al die mensen en kabouters. Af en toe streelde hij de tijger, waar hij zo'n goeie vriendjes mee was geworden.


  Dan kwam daar nog de ponnie, die achteraan trippelde en die alleen maar keek naar het gras langs de weg, want hij had zo'n honger! En helemaal aan het eind die gekke Freek. Hij had de jas van Valentinus binnenste buiten aangetrokken, en zijn armen niet in de mouwen gestoken. Zo fladderde hij voorbij. Af en toe maakte hij een duikeling en deed dan net of hij zich geweldig bezeerd had. De kabouters hielden hun buik vast van het lachen.


  Vlak voor de koning hield de stoet stil.



  Voor de koning iets kon zeggen, vloog Wipneus hem om de hals en gaf hem een dikke zoen op zijn wang. En reken maar dat hij ook zo'n zoen kreeg van de koning. Toen kwam Pim aan de beurt.


  „Koning, we zijn er weer. En we hebben van alles meegebracht. Soms zijn we dom geweest, soms zijn we slim geweest..."


  „Maar meestal slim, he, dat zie ik wel!" lachte de koning. „Maar jullie zijn moe en jullie hebben honger. Straks wordt alles verteld! Kom allemaal naar binnen. Die heren zullen we voorlopig maar eens opsluiten, want dat zal wel nodig zijn denk ik. Alleen wist ik niet dat er drie baronnen waren in plaats van één!"


  „O, dat hoort U straks allemaal wel ! Het is zó'n verhaal!" En Wipneus deed zijn armen ver uit elkaar. Kabouter Pilledoos stond er ook bij. Hij had al een hele tijd geprobeerd om bij Wipneus en Pim te komen. Eindelijk lukte het hem.


  „Zeg Wipneus en Pim, weten jullie al dat de koning geen kiespijn meer heeft?"


  „O j a ? " deden de twee vriendjes erg verbaasd. „Nee maar, hoe is dat zo opeens gekomen?"


  „Van de pap!" zei Pilledoos gewichtig. „Alleen maar van die pap. De koning heeft precies gedaan, wat ik zei en nou zie je: Weg kiespijn!"


  „Nou, gelukkig maar, he Pim?" en Wipneus gaf Pim een knipoogje.
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  „Zeg Wipneus en Pim, weten jullie al, dat de koning geenkiespijn meer heeft?"


  



  Meteen begon het hele kabouterpaleis aan een groot feest. Terwijl Wipneus en Pim een paar uurtjes sliepen, werd het paleis versierd met vlaggetjes en lampjes. Het feest begon 's avonds met een heel lekker diner. Eerst kregen ze allemaal een bord lekkere gele pap. Zeven grote ketels pap werden binnen gedragen. De koks begonnen de pap op te scheppen bij de kleinste kaboutertjes en zo verder. De hele zaal door, tot ze eindelijk bij de koning kwamen. Die zat naast Baas Snorrini aan tafel. Al een paar keer had de koning naar Snorrini gekeken en de circusbaas naar de koning. En dan keken ze naar de gele pap, die steeds dichterbij kwam.


  Echt zielig hoor.


  Daar kwam Pannesteeltje, de kok, met de ketel.



  „U ook pap, Sire?" vroeg hij, „Ze is heel lekker hoor." De koning zei niets. Hij keek alleen maar met angstige ogen naar de pap.


  „Alstublieft dan!" zei Pannesteel opeens en hij haalde onder het deksel twee borden te voorschijn. En daarop lag: Ham met eieren! Voor de koning en voor Snorrini. Nou, je had moeten zien hoe de gezichten van de koning en Snorrini veranderden!


  „ Mmmm ! " deden ze allebei en ze pakten meteen mes en vork om te kunnen beginnen.


  Zo begon het feest.


  En na het diner hield de koning een lange toespraak. En toen Snorrini. En toen Freek. En toen Wipneus, die alles vertelde. En daarna gingen ze allemaal naar het circus.


  Daar genoten ze van de akrobaten, van de ponnies en van de gekke clown Freek.


  En het werd helemaal stil toen Sorrini kwam zeggen:


  „En thans zal voor U optreden de grootste dierentemmer van de wereld, met het wildste dier uit het oerwoud. Levensgevaarlijk! Wat U in geen enkel circus kunt zien, dat ziet U bij ons! Wees allemaal doodstil, anders brengt U het wilde dier aan het schrikken." Nou, of het stil werd. Verbeeld je dat dat beest eens tussen hen in sprong.


  En daar kwam Peggie naar binnen gestormd. En boven op zijn rug zat... natuurlijk Pim!


  Hij draafde met de tijger door het circus en wuifde naar alle kanten. Toen begonnen ze allemaal zó hard te juichen, dat de tent bijna in elkaar zakte.



  Allerlei toeren haalde Pim uit. Hij begon zelfs te vechten met de tijger. En de tijger deed net of hij het verloor en ging heel stil op de grond liggen.


  Toen kwam Pippie het aapje binnen gehuppeld. Die begon tegen Pim te vechten. En toen deed Pim weer of hij het verloor. Daarna begon Pippie aan de staart van de tijger te trekken. En wat moesten ze opeens lachen!


  Pippie begon aan de staart te draaien en opeens klonk er een orgeltje door de tent.


  En eindelijk kroop Pim weer op de tijger en Pippie zat boven op Pim en zo draafden ze de tent uit.


  Het feest duurde zó lang, dat de kleinste kaboutertjes in slaap vielen.


  En toen maakte koning Goedhart er een eind aan.


  Het duurde niet lang of ze lagen allemaal in bed. Wipneus en Pim ook.


  „Zeg Wipneus," begon Pim voor de laatste keer.


  „Ja?" vroeg Wipneus slaperig.


  „Weet je wál, vántje, dat je in bád ligt!"


  Even bleef het stil


  Toen kwam het laatste antwoord van Wipneus:


  „Slaap lákker, baron van Hollevaten!"
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